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Извикайте интернет страницата ръчно или чрез QR код, за да 

получите инструкциите за експлоатация на посочените по-долу 

езици.  

 

 

 

  
 

   
 

Благодарим ви, че избрахте качеството на MICAN. Този продукт е разработен 
от нашия професионален екип и е в съответствие с европейските разпоредби. 
За да можете да използвате оптимално новия си уред, Ви препоръчваме да 
прочетете внимателно тези инструкции за експлоатация и да ги запазите за 
бъдещи справки. 
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Благодарим ви, че избрахте този висококачествен продукт. Ние отдаваме 
особено значение на дизайна, ергономичността и удобството за употреба на 
нашите продукти. Надяваме се, че това уред ще Ви достави пълно 
удовлетворение. 

В стремежа си непрекъснато да усъвършенстваме нашите продукти, си 
запазваме правото да правим технически, функционални или естетически 
промени, свързани с тяхната по-нататъшна разработка. Ръководството за 
потребителя на този продукт може да бъде променено без предварително 
уведомление. 

Забележка: 
За повече информация за продукта, моля, сканирайте QR кода върху 
енергийния етикет. 

УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 
За да намалите рисковете от експлозии, пожари, фатални злополуки, токови 
удари, наранявания или изгаряния при употребата на този продукт, е 
необходимо да спазвате основните мерки за безопасност, изброени по-долу. 

 Разяснение на символите 

Този уредът е предназначен за употреба в частни домакинства. 

Свързването на уреда към водопровода трябва да става чрез новите, доставени с 
уреда маркучи; 

старите маркучи не могат да се използват повторно. 

Вентилационните отвори не трябва да бъдат покрити с килим. 

Този уред може да се използва от деца над 8 години и повече, както и от лица с 
намалени физически, сетивни или умствени способности или с липса на опит и 
познания, ако те са под надзор или са били инструктирани относно безопасната 
употреба на уреда и разбират свързаните с това опасности. Деца не бива да си 
играят с уреда. Почистването и поддръжката от страна на потребителя не бива да 
се извършват от деца без надзор. 

Деца под 3 години трябва да се държат далеч от продукта, освен ако не се 
наблюдават непрекъснато. 

Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен от 
производителя, неговия отдел за обслужване на клиенти или от лица 
с подобна квалификация, за да се избегне опасност. 

Уредът е предназначен за пране на максимум 12,0 кг сухи дрехи. 

Максималното входно налягане на водата: 0,8 MPa. 

Минималното входно налягане на водата: 0,05 MPa. 

Подмяната на определени части от Вашия електрически домакински уред 
може да доведе до опасност. Уверете се, че разполагате с необходимите 
способности и притежавате всички инструменти, които са нужни за 
безопасното извършване на самостоятелни ремонти. В противен случай, 
моля, обърнете се към квалифициран специалист. 

Относно инструкциите за инсталация, електрическо присъединяване, 
почистването и сортирането на уреда правим препратка към следния раздел 
на ръководството. 

Символ Тип Значение 

 

 

 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Предупреждава за рискове, които, 
ако не бъдат взети под внимание, 
могат да доведат до опасности за 
живота и здравето, наранявания или 
материални щети. 

 

 

 
ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ 
УДАР 

Предупреждава за опасности, 
които, ако не бъдат взети под 
внимание, могат да доведат до 
увреждане на живота и здравето 
поради токов удар. 

 

 

 
РИСК ОТ ПОЖАР 

Предупреждава, че биха могли да 
възникнат пожари, ако 
предупреждението не бъде взето под 
внимание. 

 

 
ВНИМАНИЕ 

Опасност от наранявания 
или материални щети. 

 

 
ВАЖНО/ЗАБЕЛЕЖКА 

Информация за правилната употреба 
на уреда. 
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За намаляване на опасността от токов удар: 
1. Неспазването на указанията в тези инструкции за експлоатация може да 

застраши живота и здравето на оператора на уреда и/или да повреди 
уреда. 

2. Всички работи, необходими за свързване на уреда към 
електрозахранването, могат да се извършват само от квалифициран 
специалист (електротехник). 

3. Всички работи по електрическата система трябва да се извършват от 
квалифициран специалист (електротехник). Не се допускат никакви 
модификации или произволни промени по електрозахранването. 
Свързването трябва да се стане в съответствие с местните законови 
разпоредби. 

4. В никакъв случай не свързвайте уреда към електрозахранването, ако той, 
захранващият кабел или щепселът имат видими повреди. ОПАСНОСТ ОТ 
ТОКОВ УДАР! 

5. Електрическото напрежение и честотата на електрозахранването трябва 
да съответстват на стойностите, посочени на табелката с технически 
данни. 

6. Никога не променяйте захранващия щепсел от комплекта на уреда. 
7. Никога не се опитвайте сами да ремонтирате уреда. Ремонти, извършени 

от неквалифицирани за изпълнението им лица, могат да доведат до 
сериозни наранявания и щети. Ако уредът Ви не функционира правилно, 
свържете се с отдела за обслужване на клиенти или с магазина, откъдето 
сте го закупили. Позволявайте монтажа само на оригинални резервни 
части. 

8. Уверете се, че захранващият кабел не се намира под уреда или не 
е повреден при преместването му. ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ УДАР! 

9. Ако захранващият кабел е повреден, той може да бъде подменен само от 
производителя, от оторизиран от производителя отдел за обслужване на 
клиенти или от квалифициран специалист (електротехник). 

10. Никога не използвайте захранващия кабел за изключване на щепсела. 
Винаги издърпвайте самия щепсел, за да изключите уреда от 
електрозахранването. ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ УДАР! 

11. Никога не докосвайте щепсела, мрежовия превключвател или други 
електрически компоненти с мокри или влажни ръце. ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ 
УДАР! 

За намаляване на опасността от изгаряния, токов удар, пожар или 
наранявания: 
1. След края на експлоатацията изключете уреда от контакта и спрете 

подаването на вода. 
2. Изключете уреда от електрозахранването, преди да извършвате 

каквито и да е работи по почистването или поддръжката му. 
ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ УДАР! 

3. Използвайте уреда само с 220 ~ 240 V/50 Hz AC. Използвайте предпазен 
контакт близо до уреда. 

4. Уредът трябва винаги да бъде заземен съгласно изискванията на 
съответното електрозахранване. Главната електрическа верига трябва 
да има вградено устройство за аварийно изключване. 

5. Щепселът и предпазният контакт трябва да са лесно достъпни по всяко 
време след инсталацията на уреда. 

6. Ако възникне някаква неизправна функция поради технически дефект, 
незабавно изключете уреда от електрозахранването (изключете съответния 
бушон). Свържете се с отдела за обслужване на клиенти или с магазина, от 
който сте закупили уреда. 

7. Не използвайте адаптери, разклонители или удължителни кабели за 
свързването на уреда. ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР! 

8. Щепселът трябва винаги да е правилно прикрепен към захранващия кабел. 
9. Не прегъвайте захранващия кабел твърде много. 
10. Редовно отстранявайте натрупания прах по щепсела, предпазния контакт и 

всички щепселни връзки. ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР! 
11. Дръжте захранващия кабел далеч от нагряти повърхности. 
12. Техническите данни на Вашето електрическо захранване трябва да 

съответстват на стойностите, посочени на табелката с технически 
данни. 

13. Не поставяйте и не работете с други електрически уреди върху Вашия 
уред. 

14. Не извършвайте никакви промени по уреда. 
15. Помещението за монтаж трябва да е сухо и добре проветриво. Когато 

уредът се инсталира, всички елементи за контрол и управление трябва да 
са лесно достъпни. 

16. Не поставяйте никакви запалими течности (бензин, алкохол, бои и др.) в или 
близо до уреда. Не поставяйте дрехи, замърсени с такива течности или 
подобни продукти, в или близо до уреда. ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР! ОПАСНОСТ 
ОТ ЕКСПЛОЗИЯ! 

17. Използвайте само перилни препарати, подходящи за перални машини. Не 
използвайте запалими, експлозивни или токсични перилни препарати, 
напр. бензин или алкохол. 

ОПАСНО
СТ! 

ПРЕДУПРЕ
ЖДЕНИЕ 
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18. Не инсталирайте уреда върху мек килим или дървен под 
19. Ако в близост до уреда се стигне до изтичане на горива или газове: 

 Отворете всички прозорци за вентилация. 
 Не изключвайте или включвайте щепсела от или в контакта и не 

използвайте бутоните за избор на функция или превключвателя. 
 Не докосвайте уреда, докато продължава наличието на газ. 
 В противен случай могат да възникнат искри, които да 

запалят газа. 
20. Никога не използвайте парочистачка за почистване на уреда. Парата може 

да причини трайни повреди на електрическата система на уреда. 
ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ УДАР. 

21. Не монтирайте уреда в близост до открит пламък или други 
източници на топлина. 

22. Не монтирайте уреда на места, където може да проникне дъжд или където 
има висока влажност. Контактът с електрическите компоненти на Вашия 
уред може да причини късо съединение. 

23. Не забравяйте да изключите електрозахранването преди монтажа и 
свързването на уреда. ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ УДАР! 

24. Никога не пръскайте уреда с вода, за да го почистите. 
25. Изпомпваната вода е много гореща. ОПАСНОСТ ОТ ИЗГАРЯНЕ! 
26. Стъклената врата на уреда може да се нагрее много по време на 

работа. Дръжте деца и животни далеч от уреда по време на 
работа. ОПАСНОСТ ОТ ИЗГАРЯНЕ! ОПАСНОСТ ОТ ИЗГАРЯНЕ! 

27. Деца не бива да си играят с уреда. 
28. Винаги наблюдавайте децата, когато се намират в близост до уреда. 
29. Уверете се, че деца и домашни любимци не влизат вътре в уреда. 

Проверете внимателно барабана преди затварянето. ОПАСНОСТ ОТ 
ЗАДУШАВАНЕ! 

30. При разопаковане, моля, уверете се, че компонентите на опаковката 
(полиетиленови торбички, парчета от полистирол) не са на място, 
достъпно за деца и животни. ОПАСНОСТ ОТ ЗАДУШАВАНЕ! ОПАСНОСТ 
ОТ НАРАНЯВАНЕ! 

31. Задължително спазвайте инструкциите в глава ИНСТАЛАЦИЯ. 

 

 
1. Не използвайте агресивни или корозивни почистващи препарати или 

предмети с остри ръбове за почистване на уреда. 
2. Никога не доливайте вода на ръка по време на работа. 
3. Преди да отворите вратата, проверете дали водата е напълно 

източена. Не отваряйте вратата, ако все още се вижда вода. 
 

1. Не затваряйте вратата със сила. Ако имате затруднения при 
затварянето на вратата, проверете количеството и разпределението на 
прането в уреда. 

2. Изчакайте 3 минути след края на програмата, преди да отворите вратата. 
3. Когато местите уреда, винаги го дръжте от долния край и го повдигайте 

внимателно. При това дръжте уреда изправен. 
4. Никога не използвайте самата врата за транспортиране на уреда, тъй като 

това ще повреди пантите. 
5. Уредът трябва да се транспортира и свързва от поне двама души. 
6. Уредът 

не бива да се мести или транспортира без правилно поставени транспортни 
болтове. ОПАСНОСТ ОТ ПОВРЕДА! 

7. Отстранете всички опаковъчни материали, преди да използвате уреда. 
Уредът може да е защитен с приспособления за безопасност при 
транспортиране. Отстранете ги изцяло. Бъдете внимателни, когато правите 
това. Не използвайте агресивни почистващи препарати за отстраняване на 
остатъци от приспособленията за безопасност при транспортиране. 

8. Когато разопаковате уреда, запомнете позициите на всички части, в случай 
че се наложи да го опаковате и транспортирате отново. 

9. Не използвайте уреда, докато всички части не са правилно поставени на 
предвидените за тях места. 

10. След завършване на инсталацията на водопроводната връзка и 
отвеждането на отпадъчните води и преди регулярното първоначално 
пускане в експлоатация връзките – включително тези на самия уред – 
трябва да се проверят за уплътненост. Производителят не носи 
отговорност за щети, причинени от неправилна инсталация. 

11. Никога не използвайте дъното, чекмеджетата, вратите и др. на уреда като 
опорни повърхности. 

12. Ако използвате омекотител за тъкани или подобен продукт, 
съблюдавайте указанията на производителя върху опаковката. 

13. Перете само тъкани, подходящи за пране в перална машина. Следвайте 
инструкциите върху етикетите на Вашето пране. 

14. Не поставяйте върху уреда предмети, от които може да изтече течност, тъй 
като това може да доведе до деформация на контролния панел. 

ВНИМАНИ
Е 

УКАЗАНИЕ
! 
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15. Всички предмети, изработени от твърди материали (напр. ключове, винтове, 
монети и др.), могат да причинят значителни повреди на уреда и не трябва 
да се поставят в барабана. 

16. Отстранявайте всички мъхчета от уреда преди всяка употреба. 
17. Не претоварвайте уреда. 
18. При експлоатация на пералната машина температурата в помещението 

трябва да е над + 0 °C, в противен случай нормалната работа на уреда ще 
бъде нарушена. 

19. Почиствайте уреда и неговите компоненти редовно. 
20. Програмите/циклите за предпране зависят от модела на уреда и не са 

налични за всички модели перални машини. 
21. Максималният капацитет на уреда е 12,00 кг. 
22. Вентилационните отвори на уреда или на приспособлението му за 

вграждане (ако Вашият уред е подходящ за вграждане) трябва винаги да 
са свободни и непокрити. 

23. Табелката с технически данни никога не бива да се оставя нечетлива 
или да се премахва! Ако табелката с технически данни е станала 
нечетлива или е отстранена, всички гаранционни претенции са 
невалидни! 

24. Уредът отговаря на клас на защита I и може да се свързва само 
към контакт с правилно инсталиран защитен проводник. 
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ПРЕГЛЕД НА ПЕРАЛНАТА МАШИНА 
Уверете се, че всички части се съдържат в опаковката на уреда. Ако имате 
проблем с Вашия уред или части от него, се обърнете към местен сервизен 
център или магазина, в който сте купили продукта. 

Изглед отпред 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

01 Затваряне на сифона 02 Чекмедже 

03 Контролен панел 04 Врата 

05 Вътрешен барабан  

06 Отвор за оттичане  

07 Капак на отвора за оттичане  

08 Горен капак 09 Електрозахранване  

10 Отточна тръба 

11 Регулируеми крачета 

Отделение за перилен 
препарат 

 

 
 
 

 
Основно пране 

Омекотител  

Предпране 

ВАЖНО/ЗАБЕЛЕЖКА 

Препоръчваме новата ви перална машина да бъде инсталирана от 
квалифициран техник. Ако смятате, че притежавате необходимите умения за 
инсталиране на пералната машина, моля, прочетете внимателно инструкцията 
преди инсталацията. 

Контроле
н панел 

Ми
кс 

Памук 

Бърза + 
Предпране 

Вълн
а 

ECO 40-60 

Ризи   20 °C 

Спорт  Фино 
пране 

Интензивн
о 
 
Спално 

Почистване на 
барабана 

 
Центрофуг

3 s 
Хигиена Плакнене и 

центрофуга 

Аксесоа
ри 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Готово след Плакнене 3 s Центрофуга 3 s Темп. 

Подаващ 

маркуч 

Капак на 

отвора (4EA) 

(Свързване към (За затваряне 
        захранването           на отворите за 

със  студена вода)   транспортните болтове) 

Държач за отточния 

маркуч (За краищата 

на отточния маркуч) 

Гаечен ключ 
(1. За настройка на долната 

страна на машината, 
2. Отстраняване на транспортните 

болтове от задната страна 
на машината) 
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2. След като машината е монтирана, 
последователно натискайте противоположния ъгъл 
на горния капак на пералната машина с две ръце и 
го разклатете 
вертикално надолу, за да проверите 
дали опорното краче е близо до земята 
и дали машината се разклаща 

1. При монтажа на машината проверете дали 
опорният крак е със фабричната си настройка. 
Ако не, моля, върнете долното краче във 
фабрично състояние: 
Контрагайката е прикрепена към дъното на 
кутията, а опорното краче е прикрепено към 
контрагайката 

ИНСТАЛАЦИЯ НА ПЕРАЛНАТА МАШИНА 

 Необходими инструменти 

Възможно е да се нуждаете от следните инструменти, които да Ви помогнат при 
инсталацията на Вашата перална машина: 

 
 

 

 Отстраняване на транспортните болтове 
Преди да използвате тази перална машина, транспортните болтове на гърба й 
трябва да бъдат отстранени. Моля, процедирайте както следва, за да отстраните 
болтовете: 

 

Ножица 

Ръкавици 

Клещи Гаечен 

ключ 

Стандартна отвертка 

 

 Разопаковане на пералната машина 
Разопаковайте пералната си машина и проверете дали не е била повредена по 
време на транспортирането. Също така се уверете, че всички предмети 
(изброени по-долу) се съдържат в приложената чанта.  

 
 

 
1. Развийте четирите 

транспортни болта с 
Гаечен ключ от 
комплекта. 

 
 

 
 
2. Хванете всяка глава на болт и              3. Запълнете отворите/ 

го издърпайте през широката част на отвора.  с пластмасовите  
Повторете процеса за всеки болт.                                     капачки

Ако пералната машина е била повредена по време на транспортиране или 
някоя част липсва или е повредена, моля, незабавно се свържете с Вашия 
търговец на място. 

 

 
 Избор на местоположение 

Преди вграждането на подложната шайба трябва да се избере обозначеното 
както следва място: 
- Твърда, суха и равна основа (ако не е равна, моля, нивелирайте, като 

използвате следната илюстрация „Опорно краче“). 
- Избягвайте пряка слънчева светлина. 
- Достатъчна вентилация. 
- Температурата на околната среда трябва да бъде между 0 и 40 °C. 
- Влажността на околната среда трябва да бъде под 95% (при темп. 25 °C). 
- Пазете далеч от източници на топлина, като въглища или газ. Уверете се, че 

пералната машина не е поставена върху захранващия кабел. Не инсталирайте 
пералната машина върху подове с килими.  

 Нивелиране на пералната машина 
Инсталирайте пералната машина при околна температура от най-малко 0 °C, но 
не на открито, тъй като това може да повреди програматора. 

Основна структура на крачето 

Затягаща гайка 

Покрийте опорното краче с 
гумено лепило 

ВНИМАНИЕ 

За да се улесни инсталацията, може не всички фабрични опори на крачето да са 
заключени. Моля, уверете се, че и четирите крачета са заключени, преди да регулирате 
височината. 

 
 
 

 

ВАЖНО/ЗАБЕЛЕЖКА Запазете транспортните болтове за бъдеща употреба. 

 

 

 

 

 

 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Не поставяйте уреда на пряка слънчева светлина, за да избегнете повреда на 
пластмасата или компонентите и скъсяване на експлоатационния му живот. 
Не поставяйте уреда на места, където температурите могат да паднат под точката на 
замръзване. Замръзналите маркучи могат да се спукат или разкъсат. Надеждността на 
електронния контролер може да бъде засегната при температури под точката на 
замръзване. 
Дръжте уреда далеч от огън и източници на топлина. 

Уредът не е предназначен за вграждане. 

Работно състояние 
 Затворете дъното 

на кутията 

 Опорно краче до 
застопоряващата 
гайка 

3. За да се уверите, че машината е в правилната позиция, 

разхлабете фиксиращата гайка съгласно посоката, 

показана на илюстрацията, с приложения 

гаечен ключ до подходящата височина, докато опорният крак 

се доближи до пода и машината престане да вибрира 

 

Опорна точка в близост до пода 

4. Накрая завъртете контрагайката с гаечния ключ 

обратно към дъното на кутията, за да я заключите 
(можете също така леко да фиксирате опорното 

краче с ръка, за да предотвратите повторното му 

задвижване)   

Уверете се, че опорните крачета 
вече не се движат 
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 Свързване на подаващия маркуч 

1. Свържете подаващия маркуч към крана за 
вода и го затегнете обратно на 
часовниковата стрелка. 

2. Свържете другия край на подаващия маркуч 
към входния клапан от задната страна на 
пералната машина и затегнете маркуча по 
часовниковата стрелка. 
Ако от задната страна на уреда има вход, той трябва да бъде свързан към 
тръбопровод за студена вода. 
Следвайте данните в илюстрацията по-долу, за да осъществите връзката. 

 Свързване на електрозахранването 

 Тъй като максималният ток през уреда е 10 A при 
използване на функцията му за отопление, моля, 
уверете се, че електрозахранващата система (ток, 
напрежение и кабел) във Вашия дом отговаря на 
нормалните изисквания за натоварване на 
електрическите уреди. 

 Моля, свържете електрозахранването към правилно 
инсталиран и заземен контакт. 

 Уверете се, че напрежението на Вашата мрежа съответства 
на номиналното напрежение на уреда. 

 Щепселът трябва да пасва в контакта. 
 Не използвайте разклонител или удължителен кабел. 
 Не включвайте и не изключвайте щепсела с мокри ръце. 
 Когато изключвате щепсела, хванете го здраво и след това го издърпайте. Не 

дърпайте захранващия кабел със сила. 
 Ако захранващият кабел е повреден или показва признаци на скъсване, специален 

захранващ кабел трябва да се избере или закупи от производителя или от 
сервизен център за смяна. 

 

 Свързване на отточния маркуч 

 Отточният маркуч трябва да бъде монтиран на 
височина 65 – 100 см над пода, в противен случай 
това може да доведе до лошо оттичане. 

 Можете да използвате държача за отточния маркуч от 
комплекта, за да прокарате маркуча в стената, 
вертикалната отводна тръба или ваната. 

 Уверете се, че всички връзки на маркучите са 
уплътнени. 

 

 
 
 

 
За да направите това: 
1. Свържете източниците на електрозахранването и водата. 
2. Сложете малко перилен препарат (около 10 г) в чекмеджето и го затворете. 

3. Натиснете бутона  Вкл./Изкл. 

4. Завъртете копчето, за да настроите програмата „Памук“. 
5. Натиснете бутона  Старт/Пауза. 
Това премахва всякаква вода, останала в уреда от тестовото пускане на 
производителя. 

Неправилната настройка на нивелирането може да причини силен шум, вибрации на 
машината, изместване на машината и други необичайни явления. 
Вентилационният отвор е разположен от долната страна на уреда (за да се избегна 
запушвания). Поставете пералната машина върху твърда, гладка и нехлъзгава основа. 
Не поставяйте пералната машина върху меки покрития или дървени подове, нито 
върху различни маси и стойки, за да избегнете ненужни наранявания. 

Входен клапан за студена 
вода 

Подаващ маркуч за студена 
вода 

ВАЖНО/ЗАБЕЛЕЖКА 

Ако маркучът не е добре уплътнен след свързването, 
повторете стъпките за свързване на подаващия маркуч. 
Маркучът не бива да се прегъва. 
Проверете внимателно връзката на подаващия маркуч, 
преди да използвате пералната машина. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Този уред трябва да бъде заземен. В случай на неизправна функция или отказ, 
заземяването намалява риска от токов удар, защото представлява пътя на 
най-малко съпротивление за електрическия ток. Този уред е снабден с кабел, 
който има заземителен проводник и щепсел ШуКо. Щепселът трябва да бъде 
включен в подходящ контакт, който е инсталиран и заземен в съответствие с 
всички местни предписания и разпоредби. 
При неправилно свързване на заземителния проводник на уреда съществува 
опасност от токов удар. Обърнете се към квалифициран електротехник или 
сервизен представител, ако имате съмнения относно правилното заземяване 
на уреда. Не променяйте щепсела, доставен с уреда, ако не пасва в контакта. 
Квалифициран електротехник трябва да инсталира подходящ контакт. 
Щепселът трябва да е лесно достъпен след инсталацията на уреда. 
При инсталацията захранващият кабел не трябва да се прегъва или 
натиска прекомерно или по опасен начин. 
Не свързвайте уреда към електрическата мрежа чрез удължителен кабел. 

ВАЖНО/ЗАБЕЛЕЖКА 

Преди употреба се уверете, че уредът Ви е правилно инсталиран. 
Преди първото пране на дрехи трябва да пуснете пълен цикъл на пране без дрехи. 

ВНИМАНИЕ 

1. Машината трябва да бъде перфектно нивелирана и стабилизирана, когато четирите 

опорни крачета се намират близо до земята. Спуснете крачетата възможно най-
ниско, когато машината е нивелирана. 

ВАЖНО/ЗАБЕЛЕЖКА 

Краят на отточния маркуч не трябва да бъде потопен 
във вода, за да функционира правилно пералната 
машина. 
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РАБОТА С ПЕРАЛНАТА МАШИНА 

 Първоначална употреба 

Преди да пуснете продукта в експлоатация, уверете се, че всички подготвителни 
дейности според инструкциите в разделите „УКАЗАНИЯ  

ЗА БЕЗОПАСНОСТ“ и „ИНСТАЛАЦИЯ“ са извършени. 
За да подготвите уреда за пране на дрехи, 
изпълнете първата операция в програмата за 
почистване на барабана. 

 

 

 

 

 ВНИМАНИЕ 

Използвайте препарат против котлен камък, 
подходящ за перални машини. 

Поради процедурите за контрол на качеството по 
време на производството, в продукта може да е 
останало известно количество вода. Това не е 
вредно за продукта. 

Натиснете бутона  Вкл./Изкл., за да включите пералната машина. 
Завъртете превключвателя за избор на програма, за да изберете 
програма. 
Променете настройките на цикъла (температура, скорост и др.) според 
нуждите. Задайте отлагането на старта, ако искате цикълът на пране да 
завърши в желаното време. 
Натиснете бутона  Старт/Пауза. 

Ето как променяте цикъла по време на работа 
Натиснете бутона  Старт/Пауза, за да завършите процеса. Изберете 
друг цикъл. 
Натиснете отново бутона  Старт/Пауза, за да стартирате новия цикъл. 

 Подготовка на дрехите за пране 

Дрехи с метални елементи, като например сутиени с банели, катарами на колани 
или метални копчета, могат да повредят пералната машина. Отстранете 
металните части или изперете дрехите, като ги поставите в торба за пране или 
калъфка за възглавница. 
Извадете всички предмети от джобовете, като монети, химикалки и кламери, 
обърнете джобовете навън и ги изчеткайте. Такива предмети могат да 
повредят уреда или да причинят проблеми с шума. Поставете малки дрехи, 
като например детски чорапи и найлонови чорапогащи, в торба за пране или 
калъфка за възглавница. 
Закопчайте циповете, зашийте разхлабените копчета и поправете 
скъсванията. 
Перете само продукти с обозначение „за машинно пране“ или „за ръчно 
пране“ само с подходяща програма. 
Не перете цветни и бели дрехи заедно. Новите, тъмни памучни тъкани 
отделят много багрило. Перете ги отделно. 
Упоритите петна трябва да се третират правилно преди пране. Ако не сте 
сигурни, потърсете химическо чистене. 
Използвайте само багрила/препарати за промяна на цвета и препарати за 
премахване на котлен камък, подходящи за машинно пране. Винаги 
следвайте инструкциите на опаковката. 
Перете панталони и деликатни дрехи като ги обърнете наопаки. 
Поставете дрехите от ангорска вълна във фризера за няколко часа преди 
пране. Това намалява образуването на топченца. 
Дрехите, които са силно замърсени с материали като брашно, варовик, 
мляко на прах и др., трябва да се изтръскат, преди да се поставят в 
пералната машина. Такива прахове по дрехите могат с течение на времето 
да се утаят върху вътрешните части на машината и да причинят повреди. 

Стъпки за пране 

① Свържете 
подаващия маркуч и 
отворете 
крана за вода 

② {Включете щепсела. ③ Поставете 
отточния маркуч 

④ Отворете вратата, сложете 

прането и я затворете; 
добавете перилния препарат 
в отделението за препарат и 
затворете отделението; 

Ми
кс 

Памук 

Бърза + 
Предпране 

 Вълна   ECO 40-60 

 Ризи  
 

 Спорт  
 
 Интензивно  

 20 °C 

 
  Фино пране 

 
 Почистване на 
барабана 

Спално 
бельо 

 
Хигиена 

Центрофуг
а 

3 s 
Плакнене и 
центрофуга 

⑦ Индивидуални настройки 

като време на отлагане, 
температура, скорост на 
центрофугиране, други 

настройки и др. 

⑥ Изберете 
програма според 
нуждите 

⑧ Натиснете         ⑤ Натиснете бутона 
Бутона за               Старт. 

      включване  

Плакнене 3 s Центрофугиране 3 s Темп. Готово 
след 
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 Сортиране на прането 

 Сортирайте прането според вида на тъканта, цвета, степента на замърсяване и 
допустимата температура на водата. 

 Винаги следвайте инструкциите върху етикетите на дрехите. 
 Преди да поставите дрехите или други предмети в пералната машина, моля, 

прочетете внимателно съответния етикет за поддръжка, за да разберете при 
какви условия и на каква максимална температура могат да се перат. 

 

 
 Зареждане на дрехите 

 Отворете вратата. 
 Поставете дрехите свободно в машината. 
 Натиснете вратата, докато не чуете щракването при заключване. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

1. Стъклото на люка се нагрява при пране до много високи температури. 
Децата и домашните любимци не бива да го докосват. 

2. За да избегнете риска от наводняване или нараняване от гореща вода, 
никога не отваряйте вратата и не изваждайте филтъра, когато в барабана 
има вода. 

3. Не затръшвайте вратата. Ако вратата се затваря трудно, уверете се, че 
барабанът не е препълнен. 

Уверете се, че никакви предмети не са заклещени във вратата. 
 

 

 ВНИМАНИЕ 

Вратата е заключена при работеща програма и може 
да се отвори едва известно време след края й. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Ако заредите прането неправилно, в машината 
може да възникнат проблеми с шума и вибрациите. 

 Използване на перилен препарат и омекотител за тъкани 

При употребата на перилен препарат, омекотител за тъкани, препарат за 
изглаждане, багрила, белина или препарат за отстраняване на котлен камък, 
внимателно прочетете инструкциите на производителя върху опаковката и 
спазвайте препоръчителните стойности на дозировката. Използвайте 
мерителна чаша, ако има такава. 

 Поставяне на перилен препарат 

 Издърпайте чекмеджето за перилен препарат. 
 Изсипете препарата за предпране в отделение I. 

Използва се само за програми с предпране. 
(Опция 1: твърд препарат; опция 2: течен 
препарат). 

 Поставете перилния препарат за основно пране в 
отделение II. (Опция 1: твърд препарат; опция 2: 
течен препарат). 

 Поставете омекотител за тъкани в отделението . 
 Моля, изберете перилен препарат, подходящ за 

различни температури на пране, за да 
постигнете най-добър ефект при пране с по-малка консумация на вода и енергия. 

 Количеството използван перилен препарат/омекотител трябва да се добавя 
само веднъж. Моля, проверете дозирането на перилния 
препарат/омекотителя в инструкциите на производителя. 

 Твърде голямото количество перилен препарат създава много пяна, която 
лесно прелива и нарушава разтварянето, което води до затруднено 
изплакване. 

 

ВАЖНО/ЗАБЕЛЕЖКА 

1. Преди да поставите дрехите или други предмети в пералната машина, моля, 
прочетете внимателно съответния етикет за поддръжка, за да разберете при 
какви условия и на каква максимална температура могат да се перат. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Не се катерете и не сядайте върху уреда. Не се облягайте на вратата. 

Ако вратата на уреда може да се отвори по време на източване на водата, 
изчакайте 15 секунди, докато водата се източи напълно. 

Бъдете внимателни, когато източвате гореща вода или перилен препарат от 
барабана. 

Не затръшвайте вратата. Ако вратата се затваря трудно, уверете се, че 
барабанът не е препълнен. 
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 Таблица с препоръки за перилни препарати 

Ефектът от изпирането изпиране се определя от качеството на използвания перилен 
препарат. Използвайте само перилни препарати, подходящи за машинно пране. 
При необходимост използвайте специален перилен препарат, напр. за синтетични и 
вълнени тъкани. Винаги съблюдавайте препоръките на производителя на перилния 
препарат. 
Не използвайте химически почистващи препарати като трихлоретилен и подобни 
продукти. Изберете най-добрия перилен препарат. 

 

 
Програма 

Максимално натоварване (кг) Вид на перилния препарат 

12 Нормален Специален Омекотител за 
вода 

Микс 6 L/P - 
 

 

Бърза 3 L/P - 
 

 

Вълна 3 - L/P - 

Ризи 4 L/P L 
 

 

Спорт 4 L/P - 
 

 

Интензивно 

 

12 L/P - 
 

 

Спално бельо 

 

8 L/P L/P 
 

 

Хигиена  6 L/P L/P 
 

 

Памук 12 L/P - 
 

 

+ Предпране 8 L/P - 
 

 

ECO 40-60 12 L/P - 
 

 

20 °C 6 L/P - 
 

 

Фино пране 6 L/P L/P - 

Почистване 
на барабана 

0 - - - 

Центрофуга 12 - - - 

Плакнене и 

центрофуга 
12 - - 

 
 

L = Гел/течен перилен препарат P = Прахообразен перилен препарат  = по избор - = не 
При употребата на течни перилни препарати не се препоръчва да активирате отлагането 
на старта. 
Препоръчваме използването на: Прах за пране 20 °C до 85 °C; перилен препарат за вълна 
20 °C до 40 °C; 
*Избирайте температура на пране 85 °C само при специални хигиенни изисквания. 

 Контролен панел 

* Следната илюстрация е опростен пример на контролния панел на модела 
Изображението служи само като референция. Моля, съблюдавайте действителните 
ефекти. 

 

 

01 Превключвател за 
избор на програма 

Завъртете колелото, за да изберете програма. 

 
02 Индикатор 

Индикаторът показва информация за текущата програма и 
очакваното оставащо време или информационен код, ако 
възникне проблем. 

 

03 Темп.  

Натиснете този бутон, за да промените температурата на водата 
за текущата програма. Наличният температурен диапазон зависи 
от съответната програма. Избраната температура се показва на 
индикатора. 

 
04 Центрофуга 

Натиснете този бутон, за да промените оборотите на 
центрофугиране за текущата програма. Наличните обороти на 
центрофугиране зависят от съответната програма. Избраните 
обороти на центрофугиране се показват на индикатора. 

05 Плакнене 
Натиснете бутона, за да изберете програма за плакнене, която 
може да се добави до максимум 4 пъти. 

 

06 Готово след  

Натиснете Отлагане неколкократно, за да превключите между 
наличните опции за Отлагане (от 3 до 24 часа на стъпки от един 
час). 

 

 
Можете да настроите пералната машина така, че дрехите за пране автоматично да 
станат готови в по-късен момент. За целта изберете Готово след между 3 и 24 часа (на 
стъпки от 1 час). Показаният час показва кога процесът на пране ще приключи. 

1. Отворете вратата, поставете прането и добавете перилен препарат и т.н. 
Изберете програмата за пране, температурата и оборотите на центрофугиране. 
Задайте желаното време, като натиснете бутона „Готово след“. 

 

 

 ВНИМАНИЕ 

Не използвайте течни перилни препарати, ако 
използвате Готово след! Съществува опасност 
от петна по дрехите. 

Готово след 

Ми
кс 

Памук 

Бърза + 
Предпране 

Вълна   ECO 40-60 

Ризи   20 °C 

Спорт  
01   Фино пране 

Интензивн
о 
 
Спално 

 Почистване на 
барабана 

 
Центрофуг

3 s 
Хигиена Плакнене и 

центрофуга 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Готово след Плакнене 3 s Центрофуга 3 s Темп. 
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2. След като изберете желаната програма за пране, натиснете бутона Готово 
след неколкократно, преди да натиснете бутона СТАРТ/ПАУЗА. 

3. Можете да настроите отложеното време на приключване на стъпки 
от 1 час. Максималният час за приключване може да бъде настроен 
на 24 часа. Отложеното време на приключване се показва на 
цифровата индикация, индикацията за отложен край на екрана 
светва, тогава натиснете бутона СТАРТ/ПАУЗА, за да стартирате 
функцията „Готово след“. 

 

 ВНИМАНИЕ 
По време на „Готово след“ може да се 
зареди допълнително пране. 

Пример: 
Искате да изпълните двучасова програма за отложено пране в рамките на три 
часа. За целта трябва да настроите функцията Готово след на 3 часа 
и можете да натиснете СТАРТ/ПАУЗА  в 14:00 часа. Какво всъщност се случва? 
Пералната машина започва работа в 15:00 часа и завършва в 17:00 часа 

 Отмяна на функцията за отложен край 

Можете да изберете 2 възможности за деактивиране на функцията за отлагане. 

1. Завъртете превключвателя за избор на пране и изберете нова програма, за 
да изключите отложения край: Показаното на цифровата индикация 
отлагане на времето за приключване угасва и едновременно с това угасва и 
индикаторът за приключване. 

2. Натиснете функцията за отлагане няколко пъти, за да достигнете 
максималното време от 24 часа, и натиснете бутона за отлагане отново, за да 
се върнете към изходния интерфейс и функцията за отлагане на 
приключването да бъде отменена. 

Времето за отложен край, показано на цифровата индикация, угасва, 
едновременно с това угасва и индикацията за края на забавянето и Вие 
избирате новата програма, която искате да стартирате. Натиснете бутона 
Старт/Пауза, за да стартирате програмата. 

 

Завъртете копчето директно, за да изберете съответната програма. 
 

За да се предотвратят инциденти, причинени от деца, защитата от деца 
заключва всички бутони с изключение на  бутона Вкл./Изкл. 

За да активирате или деактивирате защитата от деца, задръжте бутоните 
Темп. и Центрофуга едновременно натиснати за 3 секунди. 

Ако защитата от деца е активирана,  светва индикацията. 

 

 
Можете да включите или изключите звука на превключвателя за избор на 

програма и на всички бутони. За да включите или изключите звука, задръжте 

бутоните Центрофуга и Плакнене едновременно за 3 секунди. Когато звукът е 
изключен, индикацията  светва. 

 

Ако вратата не е нормално затворена или заключена, символът няма да светне; 
ако вратата е правилно заключена, символът винаги ще свети. 

 

Задръжте  бутона Старт/Пауза натиснат за 3 секунди. След като ключалката се 
отключи, функцията за добавяне на дрехи в средата може да се стартира. 

 Избор на програма 

Изберете програмата, която е подходяща за вида, количеството и степента на 
замърсяване на прането, съгласно таблицата с температури по-долу. 

 

85 °C 
Силно замърсени бели памучни и ленени тъкани 
(покривки за маса, кърпи, чаршафи и др.) 

 
60 °C 

Нормално замърсено, цветно пране, памучни или 
синтетични дрехи (риза, нощница, пижама и др.) 
и леко замърсено бяло пране (бельо и др.) 

40 °C – 30 °C –20°C 
Froid 

Смесено пране, включително деликатни тъкани 
(тънки завеси и др.), синтетика и вълна. 

Изберете желаната програма с бутона за избор на програма. 

Аларма 
изключена 

 
 
 
 

 

 ВНИМАНИЕ 

Програмите са ограничени до най-високите 
обороти на центрофугиране, подходящи за 
съответния тип тъкан. 

При избора на програма винаги съблюдавайте вида 
на тъканта, цвета, степента на замърсяване и 
допустимата температура на водата. 

Винаги избирайте най-ниската необходима 
температура. По-високата температура означава 
по-висока консумация на енергия. 

За повече подробности относно програмата вижте 
таблицата „Програма и консумация“. 

 

Символ за пране с пара 

Защита от деца 

Ключалка на 
вратата 

Ново 
зареждане 
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 Програма 

Микс: За смесено зареждане на памук и синтетика. 

Бърза: За леко замърсени дрехи с тегло под 2,0 кг, които искате да изперете 

бързо. 

Вълна: Програмата за вълна се характеризира с внимателно претегляне и 
накисване, за да се предпазят вълнените влакна от свиване/деформация. 
Препоръчва се неутрален перилен препарат. 

Ризи: Можете да изберете тази програма за пране на ризи, от памук, лен, 
синтетични влакна или смесени тъкани. 

Спорт: Тази програма е подходяща за почистване на спортни екипи. 

Интензивно: За силно замърсени дрехи. Времето за работа е по-дълго от 
другите цикли. 

Спално бельо: Тази програма е подходяща за пране на тежки дрехи, дънки, 
спално бельо и др. 

Хигиена: С програма за пране при висока температура и допълнителни цикли 

на изплакване, за да се отстранят ефективно остатъците от перилен препарат. 
Памук: За памук, спално бельо и покривки за маса, бельо, кърпи или 
ризи. Времето за пране и броят на циклите на изплакване се настройват 
автоматично спрямо съответното зареждане. 

+ Предпране: Добавете цикъл на предпране, преди да стартирате програмата за 
памук. 

ECO 40-60: За почистване на нормално замърсени памучни дрехи, за които е 
декларирано, че могат да се перат при 40 °C или 60 °C, в един и същи цикъл. 
Тази програма служи за оценка на съответствието със законодателството на ЕС 
относно екодизайна. Тази програма е настроена по подразбиране. 

20 °C: Уредът е способен да пере леко замърсено памучно пране при номинална 
температура от 20 °C. 

Фино пране: За прозрачни тъкани, сутиени, дамско бельо (коприна) и други 
тъкани, които могат да се перат само на ръка. За най-добри резултати 
използвайте течен перилен препарат. 

Почистване на барабана: Почиства барабана, като премахва замърсявания и 
бактерии. Уверете се, че барабанът е празен. Не използвайте почистващи 
препарати за почистване на барабана. 

Центрофуга: С допълнителен цикъл на центрофугиране, който ефективно 
премахва влагата от прането. 

Плакнене и центрофуга: С допълнителен цикъл на плакнене след използване на 

омекотител за тъкани в прането. 

 

 

 
WMT12DLDWBA 

 

 
Единица 

ECO 40-60 
 

 
20 °C 

 

 
Памук   
 

 

 
Вълна 

 

 
Супербързо 

 

 
Интензивно 

100-процентно 
натоварване 

50-процентно 
натоварване 

25-процентно 
натоварване 

Номинален 
капацитет 

кг 12,0 6,0 3,0 6,0 12,0 3,0 3,0 12,0 

Продължителност ч:мм 04:00 03:00 03:00 00:50 02:19 00:44 00:18 02:08 

 
Енергия 

kW/
цикъ
л 

 
1,105 

 
0,687 

 
0,255 

 
0,225 

 
1,634 

 
0,135 

 
0,062 

 
0,983 

Вода L/Цикъл 78,0 55,0 44,0 46,0 74,0 60,0 38,0 55,0 

Максимална 
температура 

 
°C 

 
35 

 
31 

 
23 

 
20 

 
74 

 
19 

 
17 

 
48 

rmc % 53,9 53,9 53,9 80,0 70,0 77,0 87,0 73,0 

Обороти на 
центрофугиране 

об/мин 1300 1300 1300 600 800 400 800 800 

 RMC Пълно име: Остатъчно съдържание на влага 

 
Най-ефективните програми по отношение на консумацията на енергия 
обикновено са тези, които работят при по-ниски температури с по-голяма 
продължителност. Зареждането на пералната машина до капацитета, посочен 
от производителя за съответните програми, допринася за пестене на енергия 
и вода. 
Шумът и остатъчната влага се влияят от оборотите на центрофугиране: 
Колкото по-високи са оборотите на центрофугиране по време на фазата на 
центрофугиране, толкова по-висок е шумът и по-ниска – остатъчната влага. 
Стойностите, посочени за програми, различни от програмата eco 40-60, са само 
ориентировъчни. 

ВАЖНО/ЗАБЕЛЕЖКА 

С програмата eco 40-60 нормално замърсени памучни дрехи, които са 
декларирани като подходящи за пране при 40 °C или 60 °C, могат да се перат 
в един и същ цикъл. Тази програма се използва за оценка на съответствието 
с регламентите на ЕС относно екодизайна. 
Най-ефективните програми по отношение на консумацията на енергия 
обикновено са тези, които работят при по-ниски температури с по-голяма 
продължителност. Зареждането на пералната машина до капацитета, посочен 
от производителя за съответните програми, допринася за пестене на енергия 
и вода. 
Шумът и остатъчната влага се влияят от оборотите на центрофугиране: 
Колкото по-високи са оборотите на центрофугиране по време на фазата на 
центрофугиране, толкова по-висок е шумът и по-ниска – остатъчната влага. 
Стойностите, посочени за програми, различни от програмата eco 40-60, са 
само ориентировъчни. 
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 Стартиране на програма 

Натиснете бутона Старт/Пауза, за да стартирате програмата и контролната 
лампичка, която показва началото на програмата, светва. 

 

 

 

 ВНИМАНИЕ 

Ако не се стартира програма или не се натисне 
бутон в рамките на 10 минути по време на 
изпълнение на програмата, уредът преминава в 
режим на изключване и температурата, скоростта 
и другите индикации изгасват. 

 Защита от деца 

Използвайте функцията за защита от деца, за да предотвратите достъпа деца до 
настройките на уреда. По този начин можете да избегнете всякакви промени в 
текущата програма. 

 

 
 
 

 

 ВНИМАНИЕ 

Ако копчето за избор на програма се завърти при 
активна защита от деца, на индикацията се появява 

„  “. Защитата от деца предотвратява промяна на 
програмите и избраната температура, скоростта и 
допълнителните функции. 

Дори ако изберете друга програма с бутона за избор 
на програма при активна защита от деца, избраната 
преди това програма продължава да работи. 

 Добавяне или изваждане на пране 

Натиснете бутона Старт/Пауза, за да превключите уреда в режим на пауза. 
Контролната лампичка на съответната стъпка, в която машината е била 
превключена в режима на пауза, мига. Изчакайте, докато вратата може да се 
отвори. Отворете вратата и поставете или извадете прането. 
Затворете вратата и при необходимост направете промени на допълнителните 
функции, температурата и скоростта, преди да стартирате машината с бутона 
Старт/Пауза. 

 Въвеждане на други функции Функция за възобновяване 

на работата 
Този уред има функция за възобновяване на работата в случай на 
прекъсване на електрозахранването. Ако има прекъсване на 
електрозахранването или щепселът се разхлаби по време на работа 
на машината, тя може да запомни работното състояние и да 
възобнови работата си, когато електрозахранването бъде 
възстановено. 

Контрол на дебаланса 
Когато машината е готова за центрофугиране, поради големия дебаланс може 
да отнеме известно време, докато се балансира прането. 
Ако барабанът все още не е балансиран след това, скоростта на въртене може 
да се намали, за да се избегнат прекомерни вибрации. Ако в барабана има 
твърде малко пране, машината може да не центрофугира поради контрола на 
дебаланса. Трябва да сложите още пране в машината, за да може да 
центрофугира. 
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ГРИЖИ И ПОДДРЪЖКА 

Поддържайте уреда чист, за да не се наруши неговата производителност и да 
се удължи експлоатационният му живот. 

2. Отстранете подаващия маркуч от крана за вода. 
3. Използвайте вода за измиване на филтъра. 
4. Свържете отново смукателния маркуч. 

 

  

 

 Почистване на вътрешния барабан 

Ръждата, оставена от метални предмети във вътрешността на барабана, трябва 
да се отстрани незабавно с почистващи препарати без хлор. Никога не 
използвайте стоманена вата. 

 Почистване на повърхността 

1. Ако водата прелее, избършете я незабавно със суха кърпа. Остри предмети 
не бива да влизат в контакт с пералната машина. 

2. Ако е необходимо, повърхността може да се почисти с разредени, 
неабразивни неутрални почистващи препарати. 

 Почистване на отточната помпа 

 
Отворете капака на 
филтъра с инструмент, 
например монета, според 
посоката на графиката; 

 

Развийте филтъра, 
внимавайте за остатъчната 
вода и отстранете всички 
чужди тела от филтъра на 
отточната помпа; 

 
Поставете отново 
филтъра. 

 

 

 Почистване на филтъра на входния клапан 

Входният филтър трябва да се почисти, ако при отваряне на крана не постъпва 
вода или постъпващата вода е недостатъчна. 
1. Понижаване на водното налягане: 

a. Затворете крана за водата. 
b. Изберете произволен метод, с изключение на метода „Завъртане“. 
c. Натиснете бутона „Старт/Пауза“ и оставете процеса да тече около 40 

секунди. 
d. Издърпайте щепсела. 

 Почистване на чекмеджето за перилен препарат 

Моля, следвайте стъпките и методите за почистване на отделението за перилен 

препарат, показани на изображението по-долу: 

 
 
 
 

 
Общ диспенсър 

Ако в контейнера има остатъци от перилен препарат или омекотител: 

⬥ Както е показано на фиг. a(c), издърпайте контейнера и натиснете 
ограничителната щанга надолу; издърпайте цялото чекмедже; 
⬥ Както е показано на фиг. b(d), отворете контейнера (повдигнете го бавно) и 

извадете сифонната плоча (повдигнете я); 

⬥ Използвайте вода от чешмата или четка, за да почистите контейнера за 
перилен препарат и сифонната тръба; 
⬥ Поставете обратно капака на контейнера и сифонната тръба и плъзнете 

чекмеджето навътре. 
При изваждане на контейнера малко количество перилен препарат се излива 
в резервоара за вода; това е нормално. Опитайте се да не отваряте и 
затваряте контейнера многократно, ако губите перилен препарат; 
Внимавайте да не разлеете перилен препарат, тъй като това може да причини 
неудобства при регулиране на машината (напр. накланяне, преместване и др.) 
(извадете контейнера преди регулирането). 

 Възстановяване от замръзване 

Пералната машина може да замръзне, ако температурата падне под 0 °C. 
1. Спрете пералната машина и изключете мрежовия щепсел. 
2. Излейте топла вода върху крана за вода, за да разхлабите маркуча за вода. 
3. Изключете маркуча за вода и го потопете в топла вода. 
4. Налейте топла вода в барабана и я оставете да престои около 10 минути. 
5. Свържете отново маркуча за вода към крана. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Преди да започнете поддръжка, изключете мрежовия щепсел и затворете 
крана за вода. 
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Брояч на циклите: 
В работещо състояние натиснете бутона [Температура] за повече от три секунди 
и цифровият дисплей ще покаже броя цикли, които цялата машина е завършила 
(текущата работеща програма не се включва  
в броя цикли). Индикаторът е разделен на две секции и показва последователно 
„H: 88“ и „L: 88“. След като изпълните повече от 9999 цикъла, нулирайте брояча и 
започнете броенето отново. 
Изключете контролния панел или натиснете произволен бутон, за да напуснете 
текущия режим. 

ОТСТРАНЯВАНЕ НА ТЕХНИЧЕСКИ 
НЕИЗПРАВНОСТИ 
Ако имате проблем с Вашия уред, проверете първо следната таблица и 
опитайте да приложите съдържащите се в нея предложения. 

ВАЖНО/ЗАБЕЛЕЖКА 

Когато пералната машина се използва отново, температурата на околната 
среда трябва да е над 0 °C. 
Ако пералната Ви машина е разположена в помещение, където лесно може 
да замръзне, моля, източете докрай останалата вода в отточния и в 
подаващия маркуч. 
Ако пералната Ви машина е замръзнала, моля, свържете се с техник. ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ 

 
 

 
Пералната машина не 
стартира. 

- Прозорецът не е затворен. 
- Уредът не е свързан 

правилно. 
- Има прекъсване на 

електрозахранването. 
- Предпазителят на електрическата 

инсталация е повреден. 
- Превключвателят за избор не е 

позициониран правилно или 
бутонът Старт/Пауза не е 
застопорен. 

- Затворете вратата. 
- Свържете уреда. 
- Проверете електрическата 

инсталация на дома си. 
- Сменете предпазителя. 
- Завъртете превключвателя 

за избор и натиснете 
отново Старт/Пауза. 

 
 

 
Пералната машина не 
се пълни. 

- Кранът за подаване на вода 
е затворен или налягането е 
недостатъчно. 

- Маркучът за подаване на 
вода е притиснат или 
огънат. 

- Филтърът на тръбопровода за 
подаване на вода е запушен. 

- Прозорецът не е 
затворен правилно. 

- Отворете крана 
за подаване на 
вода. 

- Проверете свързването на 
тръбопровода за подаване 
на вода. 

- Почистете филтъра на 
тръбопровода за 
подаване на вода. 

- Затворете прозореца 
правилно. 

Пералната машина се 
пълни, но веднага се 
изпразва отново. 

- Коляното на отточната тръба е 
монтирано твърде ниско. 

- Вижте раздела в глава 
„Източване на водата“. 

 
Пералната машина не 
центрофугира и не 
източва водата. 

- Отточната тръба е притисната 
или прегъната. 

- Отточната помпа е запушена. 
- Прането не е разпределено 

правилно в барабана. 

- Проверете връзката на 
отточния водопровод. 

- Почистете отточната помпа. 
- Разпределете прането. 

 
 
 

 
Водата се е разпределила 
в пералната машина. 

- Сложили сте твърде много дрехи 
или такива, които не са 
подходящи за машинно пране 
(прекомерно образуване на 
пяна). 

- Проверете дали тръбните връзки 
са плътни. Не винаги е лесно да 
се определи дали през дадена 
тръба тече вода. За целта 
проверете дали е мокра. 

- Дренажната тръба е повредена. 

 
- Използвайте по-малко пране 

или избирайте по-подходящо 
пране. 

- Проверете връзката на 
тръбата за подаване на 
вода. 

- Сменете при 
нужда. 
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Ако уредът Ви има неизправност, на екрана може да се появи информационен код. 
Проверете таблицата по-долу и опитайте предложенията. 

 

ИНДИКАТОР Информационен код Мярка 
 

 

  

 

 
Пералната машина се 
пълни с течение на 
времето 

Проверете дали кранът за вода е 
отворен. 
Проверете дали налягането на водата е 
твърде ниско. 
Проверете дали смукателният маркуч 
е запушен. 

 

  

 
Оттичане на водата с 
течение на времето 

Проверете дали отточната помпа е 
блокирана. 
Ако е необходимо, свържете се с 
техник. 

 
 

  

 

 
Ключалката на вратата е 
дефектна 

Затворете отново плътно вратата. 
Проверете дали между вратата и 
уплътнението не са застанали дрехи. 
Ако е необходимо, свържете се с 
техник. 

 

  Водата е преляла Моля, свържете се с техник. 
 

  Електродвигателят е 
дефектен 

Моля, свържете се с техник. 

 

  Нагряването не 
функционира 

Моля, свържете се с техник. 

 

  
Налице е грешка 
в температурния 
сензор 

Моля, свържете се с техник. 

 

  

Непознат софтуер/хардуер 
на дънната платка и 
платката на честотния 
инвертор. 

 
Моля, свържете се с техник. 

 

  Откази на комуникацията Моля, свържете се с техник. 

 

  Откази на инверторите Моля, свържете се с техник. 

 

  

Текущата процедура не 
съответства на програмата, 
към който сочи въртящото 
се копче. 

Завъртете превключвателя за 
избор на програма на програмата, 
който съответства на извършваната 
процедура. 

След проверката активирайте уреда. Ако проблемът продължава или 
индикацията отново показва други информационни кодове, моля, свържете се 
със сервизния център. 

Ако на екрана продължава да се показва информационен код, свържете се с 
местен сервизен център (вижте глава „ОБСЛУЖВАНЕ НА КЛИЕНТИ“). 

ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ 
 
 
 

 
Резултатите от 
прането не са 
задоволителни. 

- Сложили сте твърде много 
дрехи или такива, които не са 
подходящи за машинно пране. 

- Упоритите петна не са били 
третирани преди изпирането. 

- Не сте избрали правилната 
програма или температура. 

- Има твърде много пране. 

- Увеличете количеството пране 
или изберете по-подходящо 
пране. 

- Използвайте продукти от 
търговската мрежа за 
третиране на упорити петна. 

- Проверете дали сте избрали 
правилната програма и 
температура.  

- Сложете по-малко пране в 
барабана. 

 
Остатъци от 
перилен препарат 
остават в 
резервоара. 
Прозорецът не се 
отваря. 

- Влажният прахообразен препарат 
се е слепил в резервоара. 

- Програмата все още не е 
завършена. 

- Блокировката на прозореца 
не е деактивирана. 

- В барабана има твърде много 
вода. 

- Почистете добре 
контейнера с продукта. 

- Изчакайте, докато цикълът 
на пране приключи. 

- Изчакайте 2 минути. 
- Изберете програмата Източване 

или Центрофугиране, за да 
източите водата. 

 
 

 
Пералната машина 
вибрира или е 
шумна. 

 
- Не сте премахнали защитните 

устройства за транспортиране и 
опаковане. 

- Не си регулирали крачетата. 
- Прането не е разпределено 

правилно в барабана. 

- Не сте премахнали защитните 
устройства за транспортиране и 
опаковане. 

- Не си регулирали крачетата. 
- Зареждането с пране не е 

правилно. 

 
 
 
 
 
 

 
Центрофугиран
ето започва 
твърде късно 
или пералната 
машина не 
центрофугира. 

- В барабана има твърде малко 
количество пране. 

- Електронната защита от дебаланс 
е активирана, защото прането не 
е добре разпределено в 
барабана. За по-добро 
разпределение на дрехите 
барабанът се върти в двете 
посоки, докато дебалансът 
изчезне. След това продължава 
центрофугирането на прането. 
Нормално центрофугиране. 
Ако прането все още не е 
правилно разпределено след 10 
минути, последният 
цикъл на центрофугиране няма да 
се изпълни. 

- В този случай е препоръчително 
внимателно да програмирате нов 
цикъл на центрофугиране. Преди 
разопаковане прането ръчно. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Разпределено в барабана. 
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ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ 
Сканирайте QR кода върху Вашия уред, за да 
получите достъп до най-важната информация за 
него. 

 

Модел Уебсайт QR код 

26040018-01 
https://eprel.ec.europa. 

eu/qr/2342922 

 

 

Изхвърляне на Вашия употребяван уред 

 
Този продукт носи символа за рециклиране за 
електрическо и електронно оборудване (ОЕЕО). Това 

означава, че този продукт трябва да бъде обработен в 
съответствие с Европейска директива 2012/19/ЕС с 

цел рециклиране или отстраняване, за да се ограничи 

въздействието му върху околната среда Потребителят 
може да предаде продукта на компетентна компания 

за рециклиране или дистрибутор при закупуване на 
нов електрически или електронен уред. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Параметри/Капацитет 
Серия инверторни двигатели 

12kg 

Модел WMT12DLDWBA 

Електрозахранване 220 – 240 V~/50 Hz 

Максимален ток 10 A 

Номинална мощност 1950 W 

Диапазон на водно налягане 0,05 – 0,8 MPa 

Капацитет на пералната машина 12кг 

Обороти на центрофугиране 1300 об/мин 

Размери (Ш*Д*В) 595 x 625 x 850 mm 

Максимална дълбочина 

(отворен люк) (Ш*Д*В) 
595 x 634 x 850mm (Макс. Д: 1042 mm) 

Нетно тегло 65 кг 

Клас на защита I 
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